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No. 1724. BASIC AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERN-
MENT OF URUGUAY AND THE WORLD HEALTH
ORGANIZATION FOR THE PROVISION OF TECHNICAL
ADVISORY ASSISTANCE OR OTHER SERVICESBY THE
WORLD HEALTH ORGANIZATION. SIGNEDAT WASH-
INGTON, ON 11 JUNE 1951, AND AT MONTEVIDEO,
ON 7 JANUARY 1952

The Governmentof Uruguayof the onepart
and

The World Health Organizationof the otherpart
BEING DESIROUSof regulatingtheconditionswhichshallgovernthe provision

by the World Health Organization(hereinaftercalled “the Organization“) of
technicaladvisoryassistanceor otherservicesrequestedby the Governmentof
Uruguay (hereinaftercalled “the Government“)

HAVE AGREED as follows:

Article I

On the requestof the Government,andsubject to the policies adopted
by the World HealthAssemblyandthe ExecutiveBoard,the Organizationshall,
within its determinationof requirementsandresourcesandsubjectto its bud-
getary limitations, render to the Governmenttechnical advisoryassistanceor
other services.

Article II

The Governmentwhen requestingsuch technical advisoryassistanceor
other servicesshall notify the Organization of the natureand scope of the
programmeenvisagedandof any other assistancewhich they have received
or are receivingin the samefield.

Article III

Detailed arrangementsfor the technical andadministrativeplanningand
execution of such programmesshall be establishedby subsidiaryagreement
setting forth aplanof operationsbetweenthe Governmentthroughits national
administrationdealing with public healthmattersandthe Organization.

1 Cameinto force on 7 January1952 by signature.
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Article IV

In the planning andexecutionof programmes,the Governmentand the
Organizationshallprovideandmeetthe expensesof the personnel,equipment,
suppliesand servicesset forth in the Scheduleto this agreement,subject to
the determinationof requirementsin each instance under the provisionsof
Article III.

Article V

The Governmentand the Organization may establishsuch coordinating
machineryas may be required to facilitate the executionof programmesand
shallestablishsuitableadministrativeproceduresfor handlingfunds,equipment
andsupplies.

Article VI
The Governmentshall give continuing support for the administrationof

programmesundertakenunder this Agreement, including the progressiveas-
sumption of financial responsibility.

Article VII

The Governmentshall publish information andmake available material
suitablefor publicationregardingthe resultsof programmesandthe experience
derivedtherefrom.

Article VIII

The provisionsof Article IV of this Agreementand the Scheduleto this
Agreementmay be adjustedwhere additional assistancein any programmeis
provided from other sources.

Article IX

(a) For the purposesof this Agreementthe Governmentshall extendto the
Organizationfor the performanceof its undertakingsunder this Agreement
and to its staff andconsultantswhile engagedin any programmesunder this
Agreementthe privilegesand immunitiesset forth in the GeneralConvention
on the Privileges and Immunities of the SpecializedAgencies’ togetherwith
its Annex VII, as approvedby the World Health Assembly,andsuch other
privilegesandimmunitiesas may be set forth in any separateinstrumentcon-
cluded betweenthe partieshereto.

‘United Nations,TreatySeries,Vol. 33,p.261;Vol. 43, p. 342; Vol. 46, P.355;Vol. 51,P. 330;
Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84, p. 412; Vol. 88, p. 446;
Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376;Vol. 92, p. 400;Vol. 96, p. 322; Vol. 101, p. 288; Vol. 102, p. 322;
Vol. 109, p. 319; Vol. 110, p. 314; Vol. 117, p. 386; Vol. 122, p. 335, arid Vol. 127, p. 328.
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(b) The provisions of the aforementionedConventionshall not apply to
personnelfurnishedby the Governmentand which are not staff, consultants
or employeesof the Organization.

Article X

The Governmentshall take such action as may be necessaryto ensure
that any materials, suppliesor equipmentfurnished,usedor operatedby the
Organization are exemptedfrom any tax, fee, toll, duty or other chargesin
Uruguay.

Article XI

The Governmentshall takesuitablemeasuresto protectthe Organization
againstany claims for loss, damageor injury to personsor property resulting
from or arisingout of the executionof any programmesundertakenunderthis
Agreement.

Article XII

(a) Any differencebetweenthe Governmentandthe Organization arising
out of the interpretation or application of this Agreement or the Schedule
thereto or of any subsidiaryAgreementor arrangementtheretowhich is not
settled by negotiationshall be submitted to a Board of three arbitrators;the
first to be appointedby the Government,the secondby the Director-General
of the Organization,and the third, the presiding arbitrator, by the President
of the International Court of Justice, unlessin any specific case the parties
heretoagreeto resortto a different mode of settlement.

(b) The boardmay be seizedof any applicationby either party.

(c) The partiesheretoagreeto acceptas final the decision of the Board.

Article XIII

(a) Either party may requestthe revision of this Agreementand the
Schedulethereto. In this event, the two partiesshall consulteachothercon-
cerning the modifications to be made, and such modifications shall become
effective upon the agreementof both parties.

(b) This Agreementmay be terminatedby either party on 31 December
of any year, by notice given to the otherparty not later than 30 Juneof that
year, andsuchnotice shallact asnoticeto terminateany subsidiaryAgreement
or AgreementsmadeunderArticle III of this Agreement.

No. 1724



258 United Nations— Treaty Series 1952

Article XIV

Shouldany eventstake placein Uruguaysuch as to renderimpossiblethe
executionby the Organizationof its undertakingunderthis Agreement,or any
subsidiaryAgreementor AgreementsmadeunderArticle III of this Agreement,
the Organizationshallhavethe right to terminatethis Agreementor any such
subsidiaryagreementby notification transmittedto the Government,notwith-
standingthe provisionsof Article XIII, paragraph(b), and may requestthe
Governmentto give every assistancein order to facilitate the withdrawal of
any staff and recoverablesupplies,materialsor equipment.

IN FAITH WHEREOF this Agreementwas done and signed at Washington,
D.C. on this 11 dayof June1951 andat Montevideoon this 7 dayof January1952
in six copies, threein English and threein Spanish,of which the English text
alone is authentic.

Forthe Governmentof Uruguay: For the World Health Organization:
CarlosA. VIANA ARANGURAN F. L. SOrER

Minister of Public Health Regional Director for the Americas

SCHEDULE

TO AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF URUGUAY AND
THE WORLD HEALTH ORGANIZATION

1. In the planning and executionof programme3the Organization shall provideand
pay for the following:
1.1 Subject to the provisionsof paragraph2.6, staff, including consultantsof the
Organizationrequired to renderservicesin Uruguayand travel of such personnelto
and from Uruguay;
1.2 Subject to such provisionsfor reimbursementas may be determinedunderthe
provisionsof paragraph3 below, the wholeor partof the materials,suppliesand equip-
ment required for the executionof programmes,which are not available in Uruguay,
andtransportationcostsfor suchmaterials,suppliesandequipmentto andfrom Uruguay.

2. In the planningand executionof programmesthe Governmentshall provide from
its own resourcessuch personneland services,and pay for such expenses,the cost of
which maybe met in its nationalcurrency,to include:
2.1 Technicalstaff to work with the staffof the Organizationandwho may laterbe
responsiblefor the continuationof programmesundertakenunderthis agreement,and
othertechnical,clerical andauxiliary personnel;

2.2 Materials, suppliesand equipmentavailable locally and which may be required
for programmes;
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2.3 Office accommodation,office equipmentand stationery supplies, warehousing,
storagespace,garagesandlaboratoryfacilities, andpublic services,includingelectricity,
heating,powertelephoneandwater supplies;
2.4 Facilitiesfor the maintenanceandrepair of technicalequipmentandvehiclesused
for programmes,including sparepartsif available locally, and fuel, oil and lubricants
for mechanicallydriven vehicles andequipment;
2.5 Provisionof mechanicallypropelledvehiclesandanimal transportwhererequired
and travel of personnelwithin Uruguay;
2.6 Living quartersof adequatestandardfor staff membersof the Organizationand
dependentsaccompanyingthem to their duty stationin Uruguay;
2.7 Operationalandadministrativeexpenseswith respectto the reception,unloading,
warehousing,transportationand operationor use within Uruguay of any materials,
suppliesand equipmentfurnishedfor any programme.

3. In accordancewith the Resolution’ of the SecondWorld Health Assembly,and
subjectto suchotherpolicies andproceduresas may be determinedfrom time to time
by the World Health Assembly, the Governmentand the Organizationshall make
sucharrangementsas may be mutually acceptableconcerningthe reimbursementof the
depreciatedvalueof anynon-expendableequipmentand thecostof expendablematerials
and suppliesprovided by the Organizationand left in Uruguayat the conclusionof a
programme.

(Signed)CarlosA. VIANA ARANGURAN

F. L. SOrER

1 Official Recordsof the World Health Organization, No. 21, p. 39.

No. 1724


